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Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe,
Creator of the fruit of the vine.

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe who finding favor with use, sanctified us
with mitzvot. In love and favor, You made the holy Shabbat our heritage as a reminder of the work of
Creation. As first among our sacred days, it recalls the Exodus from Egypt. You chose us and set us

apart from the peoples. In love and favor You have given us Your holy Shabbat as an inheritance.

Praise to You, Adonai, who sanctifies Shabbat.



